
П
ри этом следует учиты�
вать, что русские � один из
самых малочисленных

среди признанных официальны�
ми властями КНР народов. По
данным предпоследней на сего�
дняшний день пятой всекитай�
ской переписи населения
(2000 г.; результаты последней �
6�й � проведенной в ноябре
2010 г., еще не опубликованы),
численность русских в КНР со�
ставляет лишь 15609 чел., из ко�
торых около 8935 проживают в
Синьцзяне и 5020 во Внутренней
Монголии1. Местные русские по
классификации китайских этно�
графов относятся к этническим
группам смешанного происхож�
дения (хуньсюэ миньцзу), по�
скольку у большинства из них
есть и русские, и китайские
корни.

Представителей русского на�
ционального меньшинства мож�
но найти в самых разных облас�
тях общественно�политической,
культурной и спортивной жизни
Китая � от Всекитайского собра�
ния народных представителей до
кинематографа и конного спорта. 

Кем же представлены русские
в этих сферах? Какими видятся

им собственные цели и задачи? И
как влияет русское происхожде�
ние на их общественную и про�
фессиональную деятельность, а
также на самосознание � иными
словами, кем, в конечном счете,
они себя осознают? Попытаемся
ответить на эти вопросы.

ПОМНЯТ В КИТАЕ 
НИКОЛАЯ ЗИМЕНКО

Русские уже давно представ�
лены в формально высшем орга�
не власти КНР � Всекитайском
собрании народных представите�
лей (ВСНП) и в главной кон�
сультативной структуре � Народ�
ном политическом консультатив�
ном совете Китая (НПКСК). 

Самым первым из известных
представителей русских в ВСНП
был Николай Васильевич Зимен�
ко. Его имя фигурирует среди де�
легатов Комитета по делам наци�
ональностей ВСНП 3�го созыва
(1965�1975), состав которого был
утвержден в январе 1965 г. 

О самом Н.В.Зименко извест�
но немного. Он родился в 1901 г.
в г. Каракол на территории совре�
менной Республики Киргизия. В
1920 г. вступил в ряды советской

Красной Армии. В 1933 г. посе�
лился в уезде Чжаосу Синьцзяна
(вероятно, бежал в Китай в усло�
виях голода, наступившего после
коллективизации). В 1944 г. по�
лучил китайское гражданство. В
том же году принял участие в т.н.
Революции трех округов2, за что
ему было присвоено звание ге�
роя. В разное время занимал
должности заместителя предсе�
дателя главы Политико�консуль�
тативного совета (ПКС) уезда
Чжаосу и депутата ПКС
Синьцзян�Уйгурского автоном�
ного района. Умер в 1984 г.3

Следует отметить, что Зимен�
ко в 1950�е гг. был в Синьцзяне
сравнительно типичной фигурой
среди достаточно широкого там
круга китайских политических
активистов � выходцев из СССР.
В это время местные жители,
имевшие советские паспорта, за�
нимали достаточно прочные по�
зиции в синьцзянских органах
власти. Так, по данным китай�
ских исследователей, в начале
1950�х гг. число лиц, имеющих
советское гражданство, в самом
правительстве Синьцзяна и сре�
ди руководящих кадров в органах
этого правительства, достигало
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25�26 человек. В Кульжде (Или)
их позиции были еще более силь�
ными4. Однако в начале 1960�х гг.
ситуация изменилась. К 1963 г.
большая часть советских граждан
покинула Китай, а советско�ки�
тайские отношения тогда посте�
пенно ухудшались.

В годы «культурной револю�
ции» русские в Китае на время
вообще исчезают с политической
сцены. В тот период для попада�
ния в списки «агентуры совет�
ских ревизионистов» достаточен
был уже сам факт русского про�
исхождения. Так было в деревне
Пограничная («Сяодинцзы») в
пров. Хэйлунцзян, где значитель�
ную часть населения составляют
русские и потомки от смешанных
браков русских с китайцами. В
годы «культурной революции» в
процессе «чисток» многие жите�
ли были объявлены «агентами ре�
визионистов», а саму деревню в
народе часто называли «шпион�
ской»5. 

Это повлияло и на представи�
тельство русских в органах власти
� они исчезли из списков делега�
тов Политико�консультативного
совета Синьцзяна. Однако в со�
ставе уже следующего, четвертого
созыва ВСНП (1975�1978 гг.)
можно увидеть делегата из числа
синьцзянских элосыцзу � Надежду
Карпову (кит. Каэрбова Нацзя)6.
Она же представляла русских и в
составе ВСНП следующего, пято�
го созыва (1978�1983 гг.)7. 

Год рождения второго делегата
от русских в ВСНП неизвестен,
место рождения � уезд Гунлю ок�
руга Инхээршань Синьцзяна. Со�
гласно опубликованной в Интер�
нете биографии, Надежда Карпо�
ва родилась в бедной семье и с 12
лет работала по найму у землевла�
дельца. Затем ее родители заболе�
ли, семье стало не на что жить, и
она с двумя младшими сестрами
была вынуждена нищенствовать.
Однако после Освобождения, как
называют в современном Китае
приход к власти КПК и основание
КНР, жизнь Надежды измени�
лась. В 1951 г., войдя в число пер�
вых «прогрессивных элементов
национальных меньшинств»,
Н.Карпова вступила в компартию

Китая. В 1952 г. она была направ�
лена на учебу в Урумчийское спе�
циализированное медицинское
училище, которое успешно закон�
чила. В Илийском крае Синьцзя�
на она, полагаясь на богатый кли�
нический опыт, вылечила множе�
ство людей и спасла десятки жиз�
ней. Н.Карпова многократно удо�
стаивалась звания «передового
работника» (сяньцзинь гунцзоч�
жэ) и «хорошего кадрового работ�
ника» (хао ганьбу). В 1985 г. она
скончалась8.

В числе делегатов 6�го созыва
ВСНП (1983�1988 гг.) была вос�
питательница детского сада этни�
чески русская Вера (кит. Вэйла).
В ВСНП следующего, седьмого
созыва (1988�1993 гг.) элосыцзу
представляли уже двое делегатов
� Нина Шевелева (кит. Шивалюва
Нина; возможно, фамилия иска�
жена) и Галина (?) Ивановна
Карпова (кит. Калабова Иваньно�
фуна Калия). В составе ВСНП
8�го созыва (1993�1998 гг.) рус�
ских вновь представляла
Г.И.Карпова9. Известно, что она
родилась в декабре 1950 г. в Чугу�
чаке и работала преподавателем в
3�й городской начальной шко�
ле10. Среди депутатов девятого
созыва ВСНП (1998�2002 гг.)
русское этническое меньшинство
представляла Лидия Ващенко
(Вашэньга Лицза Лида, кит. имя
Чжан Лицинь, род. в августе
1958 г.), учительница начальной
школы Чугучака. После заверше�
ния работы ВСНП 9�го созыва
Ващенко продолжала учительст�
вовать, занималась общественной
деятельностью. 

На заседаниях ВСНП 10�го
(2003�2007 гг.) и нынешнего,
11�го, созывов русское этничес�
кое меньшинство представляет
Р.А.Александрова (род. в марте
1957 г.), судья Коллегии по эко�
номическим делам Чугучакского
окружного народного суда сред�
него уровня. Дед Р.А.Александ�
ровой по материнской линии ро�
дом из пров. Хэбэй, по отцовской
� из провинции Шаньдун, оба по
национальности ханьцы. Бабуш�
ки по отцовской и материнской
линиям � русские. 

Началом ее служебной био�

графии можно считать 1981 г.,
когда она пришла на работу в Чу�
гучакский районный суд. Начав с
выполнения обязанностей маши�
нистки и секретаря, Р.А.Алексан�
дрова дошла до должности судьи.
В 1998 г. получила от Всекитай�
ской федерации женщин и Коми�
тета по делам национальностей
рекомендацию и звание «образ�
цового судьи»11.

Будучи членом ВСНП,
Р.А.Александрова часто соверша�
ет инспекционные поездки по су�
дам разного уровня. В специали�
зированных изданиях, посвящен�
ных судебно�правовой проблема�
тике, можно прочитать ее выска�
зывания, касающиеся различных
аспектов деятельности судов
КНР. По ее мнению, во многих
судах Китая не хватает судей при
избытке административных ра�
ботников. Р.А.Александрова так�
же считает необходимым внедре�
ние в Китае системы судов с уча�
стием народных заседателей12.

Депутат ВСНП Р.А.Александ�
рова � член Коммунистической
партии Китая. Во время первой
сессии одиннадцатого созыва
ВСНП в марте 2008 г. она внесла
законопроект «О внесении изме�
нений в положение уголовного
законодательства о преступлени�
ях, связанных с дачей взяток», ко�
торый, кроме нее, поддержали
еще 37 делегатов13. Она также
стремится поддержать русских,
живущих в Синьцзяне. В частно�
сти, добивается открытия русско�
язычного телеканала и радио�
станции, вещающей на русском
языке. Однако пока эта инициа�
тива еще не воплотилась в жизнь.

Согласно официальным спи�
скам делегатов, Николай Василь�
евич Зименко стал первым пред�
ставителем элосыцзу не только в
ВСНП, но и в НПКСК. Однако
его деятельность в НПКСК отно�
сится к гораздо более позднему
периоду � Зименко был избран
делегатом 5�го созыва НПСКС в
1978 г. Следующим представите�
лем русских в НПКСК стал его
сын � ветеринар Владимир Нико�
лаевич Зименко, который был
делегатом 6�го (1983�1988 гг.) и
7�го (1988�1993 гг.) созывов14.
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Н.В.Зименко также был членом
Всекитайской ассоциации моло�
дежи, куда был избран примерно
в 1984 г. 

ПАТРИАРХ КИТАЙСКОЙ
РУСИСТИКИ

Среди русских, в разное вре�
мя входивших в НПКСК, особое
место занимает Елизавета Пав�
ловна Кишкина (Ли Ша, воз�
можно, Лиза). Она родилась в
1914 г. в Саратовской губернии.
Дядей будущего «патриарха ки�
тайской русистики», как позже
окрестят ее журналисты, был
один из лидеров партии кадетов
и член временного правительст�
ва Николай Михайлович Киш�
кин15. 

Окончив в 1931 г. фабзавуч,
Е.П.Кишкина добровольно по�
ехала работать на советский
Дальний Восток, где попала в
Дальневосточное краевое изда�
тельство, в котором издавалась
политическая литература на рус�
ском языке. В то время в Хаба�
ровске и Владивостоке шла ак�
тивная подготовка кадров для ки�
тайской компартии, велась рабо�
та среди китайской диаспоры.
Именно там Е.П.Кишкина впер�
вые столкнулась с китайцами и
увлеклась Китаем.

Немногим позже в Москве,
уже работая переводчиком в Ко�
минтерне, Е.П.Кишкина знако�
мится с китайским коммунистом
Ли Лисанем, видным деятелем
китайского профсоюзного движе�
ния и бывшим генсеком партии,
попавшим в опалу из�за своих,
как было принято говорить, «ле�
вацких» взглядов. Будущей Ли
Ша, несмотря на это, видимо, по�
нравился молодой и энергичный
Ли Лисань, и в 1936 г. они поже�
нились. 

В 1946 г. начался новый, ки�
тайский период в биографии
Е.П.Кишкиной. Интернацио�
нальная семья переехала в Китай,
где Ли Лисань стал первым заме�
стителем председателя Всекитай�
ской федерации профсоюзов, а
Е.П.Кишкина стала заниматься
тем, что впоследствии стало де�
лом всей ее жизни � преподавани�

ем русского языка. С 1949 г. она
работает в Пекинском институте
иностранных языков.

Китайское гражданство и свое
новое имя � Ли Ша � Е.П.Кишки�
на получила лишь в 1964 г., ре�
шив навсегда связать себя с КНР.
Однако вскоре для нее, как и для
всех элосыцзу Китая, наступили
тяжелые времена � десятилетие
т.н. «культурной революции».
Впрочем, для нее испытания того
времени были связаны не столько
с русским происхождением,
сколько с опальным положением
ее мужа, которому хунвэйбины
припомнили его «левацкое» про�
шлое и в результате массирован�
ной травли довели до самоубий�
ства. Вдова Ли Лисаня в 1967 г.
была заключена в одиночную ка�
меру, где провела 8 лет. Позже ее
сослали в деревню.

Только в 1979 г. Ли Ша была
реабилитирована и получила зва�
ние профессора филологии, пре�
подавала русский в Пекинском
институте иностранных языков.
Вместе с восстановлением в пра�
вах и возобновлением работы по
специальности Ли Ша занялась и
общественной деятельностью в
качестве депутата НПКСК 6�9 со�
зывов (1983�2003 гг.). На сегодня
это самое длительное время пре�
бывания в качестве депутата от
элосыцзу в органах власти КНР. 

Китайская политическая эли�
та рассматривает Е.П.Кишкину не
столько как представителя рус�
ского национального меньшинст�
ва, сколько как общественного де�
ятеля. В 2008 г. в КНР вышла
книга «Любовь на всю жизнь �
межнациональный брак Ли Ша и
Ли Лисаня», рассказывающая о
жизни Е.П.Кишкиной сквозь
призму ее отношений с Ли Лиса�
нем. В 2005 г., в день ее 90�летия,
Е.П.Кишкину поздравил посол
России в Китае И.А.Рогачев.

В настоящее время элосыцзу
имеют в главном политико�кон�
сультативном органе двух пред�
ставителей � жителя Кульджи
(Инина) Н.И.Лунева и уроженку
Циндао Цзинь Ли. Жизнь и об�
щественная деятельность каждо�
го из этих депутатов по�своему
интересна.

«КУЛЬДЖИНСКАЯ 
РУССКАЯ ШКОЛА»

Николай Иванович Лунев ро�
дился в Китае, но оба его родите�
ля � русские. В 1930�е гг. семья
Луневых бежала в китайский
Синьцзян от набиравшей в СССР
силу коллективизации. Там она
влилась в уже достаточно боль�
шую и влиятельную русскую диа�
спору. По основному роду дея�
тельности Н.И.Лунев � директор
единственной в современной
КНР русской школы, располо�
женной в Кульдже. Ее в свое вре�
мя он закончил сам и теперь не
только возглавляет школу, но и
преподает в ней русский язык. По
словам Н.И.Лунева, до 1960�х гг.
в Кульдже было 4 русских шко�
лы, однако в годы «культурной
революции» все были закрыты.
Новое дыхание национальное
русское образование в Кульдже
получило с началом проведения в
КНР политики «реформ и откры�
тости». 

«Кульджинская русская шко�
ла» была основана в 1985 г. на ба�
зе открытого в 1981 г. русского
класса 6�й средней школы Кульд�
жи. Сейчас в школе обучается 106
детей, из которых лишь 10 отно�
сятся к элосыцзу. С 1985 по
1996 гг. преподавание велось на
китайском и русском языках,
причем основным был русский.
Однако в 1996 г. было принято
решение основным языком сде�
лать китайский, чтобы облегчить
поступление выпускников в ки�
тайские учебные заведения. В на�
стоящее время на русском языке
преподается только собственно
русский язык (6�7 часов в неде�
лю), что и позволяет учебному за�
ведению иметь статус «русской
школы».

Кроме предусмотренных учеб�
ным планом нескольких часов
русского языка, в школе также
дополнительно созданы кружки
русского языка и литературы.
Проводятся внеклассные меро�
приятия, где школьники знако�
мятся с русскими песнями, тан�
цами и кухней. В 1980�е гг. здесь
были налажены контакты с
СССР, откуда в школу поставля�
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лись учебники и литература. За�
тем, в течение длительного вре�
мени с Россией контактов не бы�
ло, что Лунев связывал с мало�
численностью учащихся.

До недавнего времени Н.И.Лу�
нев единолично представлял в
НПКСК все русское население
КНР. По его словам, наиболее ак�
тивное участие он принимает в
обсуждении путей экономическо�
го развития и повышения уровня
жизни населения Северо�Запад�
ного Китая, заметно отстающего
от экономически развитого юга и
юго�востока страны. Благодаря
участию в заседаниях НПКСК
Лунев доносит до высшего руко�
водства страны предложения от
русской общины Синьцзяна. 

До того как стать членом На�
ционального политико�консуль�
тативного совета, Н.И.Лунев
участвовал в заседаниях Поли�
тико�консультативного совета
Синьцзяна. Будучи представите�
лем русского национального
меньшинства, при избрании он
конкурировал с другими русски�
ми, а не с представителями дру�
гих национальностей.

В Кульдже планируется со�
здание «улицы русской культу�
ры», где, по замыслу ее создате�
лей, будут построены дома в рус�
ском стиле, рестораны русской
кухни, выставочные центры и т.д.
По словам Н.И.Лунева, «…созда�
ние улицы русской культуры об�
суждалось с партнерами в Ново�
сибирске, и вице�мэр города дал
согласие прислать архитекторов
для реализации этой идеи»16. Ви�
димо, появление такой улицы �
это лишь вопрос времени.

Еще один представитель рус�
ских в НПКСК � профессор аме�
риканистики и заместитель рек�
тора Пекинского университета
иностранных языков Цзинь Ли.
Ее научная специализация � аме�
риканская литература. Русская
по национальности, Цзинь Ли ро�
дилась в 1954 г. в Циндао. Она �
член общества «Цзюсань», кото�
рое входит в число восьми ле�
гально действующих на террито�
рии КНР т.наз. демократических
партий, и в НПКСК представляет
именно эту организацию.

«Трудовая биография» Цзинь
Ли началась в 1972 г. С 1972 по
1978 гг. она преподавала в сред�
ней школе Управления природ�
ных ресурсов г. Яньчжоу (про�
винция Шаньдун). С 1974 по
1975 гг. проходила стажировку в
Педагогическом институте Цюй�
фу. В 1978�1982 гг. училась на фа�
культете иностранных языков
Шаньдунского университета по
специальности «английский язык
и англоязычная литература» и по�
лучила степень бакалавра. Препо�
давала английский язык в Пекин�
ском медицинском университете,
Пекинском институте иностран�
ных языков. С 1994 г. по настоя�
щее время работает доцентом и
профессором в Пекинском уни�
верситете иностранных языков. С
2000 по 2001 гг. � в Йельском уни�
верситете в качестве приглашен�
ного исследователя17.

В МЕСТНЫХ ОРГАНАХ 
ВЛАСТИ

Помимо ВСНП и НПКСК,
представители элосыцзу встреча�
ются в местных собраниях народ�
ных представителей и консульта�
тивных советах. Например, в
Урумчийском городском отделе�
нии СНП Синьцзяна русских
представляет Чан Фэн � врач�пе�
диатр, главный врач отделения пе�
диатрии детской больницы Урум�
чи. Закончив в 1978 г. факультет
клинической медицины Нанкин�
ского мединститута, она присту�
пила к работе в Урумчи, где рабо�
тает по сегодняшний день18.

Русские представлены и в От�
делении СНП Чугучакского рай�
она, что не удивительно, по�
скольку именно этот район в на�
стоящее время � место наиболь�
шего сосредоточения русских
Синьцзяна. Здесь элосыцзу пред�
ставляет Надежда Иванова
(Иваньнова Нацзя), воспитатель�
ница 2�го детского сада г. Чугу�
чак19.

Русские � как одна из корен�
ных национальностей Синьцзяна
� представлены и в местных
НПКС. Так, в образовательной
секции НКПС СУАР русских
представляет Ху Сяолин, препо�

давательница старших классов
урумчийской средней школы
Первого августа. А членом Посто�
янного комитета НПКС СУАР
является Болия � заместитель
председателя Ассоциации худож�
ников СУАР, художник
Синьцзянского института живо�
писи20. О его жизни и творчестве
будет рассказано ниже.

Еще одним ярким представи�
телем русских в местных органах
власти можно назвать Лю Цзинь�
бана � депутата Тяньшаньского
НПКС. Он родился в 1935 г. в Ха�
баровске, но уже в возрасте трех
лет с родителями перебрался в
Урумчи. В настоящее время Лю
Цзиньбан � начальник Комитета
управления религиозными дела�
ми русского православного храма
в Урумчи21.

Высказывания Лю Цзиньбана
об элосыцзу Китая представляют
особый интерес. Они в какой�то
мере дают ответ на вопрос: есть
ли смысл говорить о русских Ки�
тая как о явлении действительно
самобытном и в каком�то смысле
уникальном? И что характерно
для этнического самосознания
китайских элосыцзу? Вот что он
говорит о своем отношении к ис�
торической родине и к ставшему
для него второй родиной Китаю:
«В конце XVIII в. русский народ,
находившийся под царской влас�
тью, жил в крайне тяжелых усло�
виях. Для того чтобы выжить,
некоторые русские, преодолевая
тяготы пути, пришли в китай�
ский Синьцзян. Те русские и бы�
ли нашими предками. Тогдашнее
правительство Китая приняло
их, дало земли для пашни. С тех
пор те русские покинули родные
края и приехали в Китай, где на�
чалась их новая жизнь. Именно
Китай дал нам новую жизнь,
именно Китай спас нас. Сейчас
постоянно находятся люди, ко�
торые спрашивают меня: а хотел
бы ты вернуться на родину в
Россию? И я говорю им, что я
никогда не хотел вернуться. По�
тому что именно Китай взрас�
тил нас, Китай дал нам жизнь, и
мы здесь так счастливо живем, �
так отчего же хотеть вернуть�
ся?..»22
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Конечно, нельзя забывать, что
это высказывание официального
лица, наделенного определенны�
ми полномочиями, чьи слова все�
гда в той или иной мере отражают
точку зрения китайской правя�
щей элиты. И все же приведен�
ный отрывок в какой�то степени
дает представление о самосозна�
нии китайских элосыцзу. 

Обращает на себя внимание
ряд моментов. Во�первых, сам
Лю Цзиньбан оказался в Китае в
30�е гг. XX в., и его родители уже
не бежали туда «от тягот царской
власти». Тем не менее, синьцзян�
ские элосыцзу Китая, как видно на
этом примере, ведут отсчет собст�
венной истории со времени появ�
ления первых русских поселений
в Синьцзяне в XVIII в., а значит не
разделяют друг друга на потомков
разных волн эмиграции.

Во�вторых, нынешние элосыц�
зу предпочитают не вспоминать
те чудовищные испытания, кото�
рые выпали на их долю в период
«культурной революции», когда
русское происхождение могло
стать поводом для преследования
со стороны властей. Для нынеш�
них элосыцзу Китай � это страна,
благодаря которой они и их пред�
ки смогли выжить, путь даже ино�
гда это утверждение и идет враз�
рез с историческими фактами.

И, в�третьих, несмотря на пол�
ную лояльность властям КНР и
нежелание возвращаться на исто�
рическую родину, элосыцзу, хоть
и в неодинаковой степени, но все
же достаточно четко осознают
свои национальные корни и, что
самое главное, не собираются от
них отказываться. Это прямо сле�
дует из слов другого видного
представителя русских � Н.И.Лу�
нева: «Цель школы (Русской
школы Кульджи. � прим. ред.) �
сохранить, прежде всего, для эло�
сыцзу � национальный язык и на�
циональную культуру…»23

Отсюда можно сделать вывод
о том, что именно эти три обстоя�
тельства и формируют общность
русских в КНР. 

Несмотря на то, что элосыцзу
Китая крайне неоднородны и, по
сути, представляют собой этниче�
ский конгломерат, который со�

ставляют люди и группы людей с
разной степенью ассимиляции и
разным уровнем владения рус�
ским языком и национальной
культурой, тем не менее, сущест�
вуют объективные причины гово�
рить о них как об отдельной этни�
ческой единице.

Большая часть упомянутых
политических деятелей из числа
элосыцзу родом из Синьцзяна.
Это неудивительно: Синьцзян �
не только первый регион в КНР
по численности русских, но он
долго оставался единственным
местом в стране, где элосыцзу
имели официально признанный
статус. Со временем наличие та�
ковых было признано и во Внут�
ренней Монголии, где также жи�
вет множество потомков пересе�
ленцев из России. 

Еще в 1994 г. в местности Энь�
хэ городского округа Хулун�Буир
была создана русская националь�
ная волость, которая поначалу
носила такое же название � Эньхэ.
В 2001 г., после объединения во�
лости Эньхэ с поселком Шивэй, в
автономном районе Внутренняя
Монголия была учреждена рус�
ская национальная волость Ши�
вэй24. Должность главы занимает
Ли Чжэн, элосыцзу. Помимо ад�
министративной деятельности,
Ли Чжэн принимает участие и в
общественной жизни русских
Внутренней Монголии.

Таким образом, представи�
тельство русских в политической
жизни КНР прошло через три
этапа. На первом элосыцзу были
представлены теми, кто принимал
участие в установлении нового
политического режима в
Синьцзяне. Затем, уже в порефор�
менный период, это были, глав�
ным образом, госслужащие, свя�
занные со сферой образования,
здравоохранения или культуры.
Наконец, в последнее время среди
политических представителей
элосыцзу появляются руководите�
ли автономных образований.

Следует отметить, что не толь�
ко представители русских в орга�
нах власти КНР, но и элосыцзу из
числа деятелей культуры и спор�
та знают о своем этническом про�
исхождении и гордятся им. 

ЛЮБЯТ РУССКИЕ ПЕСНИ
В КИТАЕ

Многие китайцы, особенно
старшее поколение, с большой
любовью относятся к традицион�
ной русской художественной
культуре. Среди различных ха�
рактеристик, даваемых русским в
современной китайской публи�
цистике, одна из самых популяр�
ных � «умеют петь и танцевать», а
при описании традиционных рус�
ских праздников китайские авто�
ры часто обращают внимание чи�
тателей на такие непременные ат�
рибуты застолья элосыцзу, как ба�
ян и балалайка. 

Тема музыки и песен возникает
даже в отношении представителей
русских в органах власти КНР.
Так, встречаются упоминания о
том, что депутат ВСНП Александ�
рова и депутат НПКСК Лунев ино�
гда собираются, чтобы исполнить
дуэтом русские песни, да и депутат
НПКС Синьцзяна Лю Цзиньбан
тоже неравнодушен к музыке сво�
ей исторической родины.

Логично предположить, что
русские непременно должны
быть представлены среди про�
фессиональных музыкантов со�
временного Китая. И это дейст�
вительно так. На сегодня наибо�
лее видный представитель эло�
сыцзу среди китайских музыкан�
тов � это композитор�песенник из
Синьцзяна Чжан Цзиньфу, чье
русское имя � Анатолий. 

Чжан Цзиньфу родился в во�
лости Шихэцзы Синьцзяна в
1964 г. В 1999 г. под впечатления�
ми от бомбежки натовскими вой�
сками посольства КНР в Белгра�
де Чжан Цзиньфу написал песню
«Это наш народ» и принял учас�
тие в одном из конкурсов люби�
тельской песни. Сочинение полу�
чило второе место и транслирова�
лось многими теле� и радиостан�
циями. Его песни «Ашили, люби�
мая моя родина», «Девушка из
Ашили», «Лапша из Чанцзи» и
«Девушка из Лоулань» пользу�
ются большой популярностью.

Чжан Цзиньфу внес большой
вклад в проведение годов России
и Китая в 2006�2007 гг. Он стал
вдохновителем съемок фильма
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«Вечные воспоминания», посвя�
щенного истории элосыцзу Китая.
Своим творчеством Анатолий
пытается подчеркнуть связь со
своими русскими предками и ху�
дожественными средствами пере�
дать своеобразие культуры ки�
тайских элосыцзу.

ХУДОЖНИКИ 
И СПОРТСМЕНЫ
С РУССКИМИ КОРНЯМИ

Говоря о представителях рус�
ских в культуре современного
Китая, нельзя не упомянуть и
имя известного художника и ки�
ноактера Гэ Ша. Он родился в
1931 г. в г. Хэйхэ, провинция
Хэйлунцзян. Как и у многих по�
томков от смешанных русско�ки�
тайских браков, мать Гэ Ша была
русской, а отец китайцем. Не
случайно его нетипичное для ки�
тайца имя звучит почти как рус�
ское Гоша � именно так называла
его мать, а отец придал русскому
имени китайский оттенок. В се�
мье работала только мать � она
была прачкой, но Гэ Ша с самых
юных лет помогал ей: в разное
время подрабатывая мусорщи�
ком, официантом, кузнецом и
грузчиком. А в трудные военные
годы у Гэ Ша проснулся интерес
к живописи. В 1938 г. семья пере�
ехала в Синьцзин (совр. Чан�
чунь). Там у Гэ Ша появились
новые друзья, которые, как и он,
увлекались живописью. Именно
они посоветовали Гэ Ша поехать
в Пекин учиться живописи. И в
1948 г. он пешком отправился в
Пекин. По дороге трижды под�
вергся нападению бандитов, од�
нако все же сумел добраться до
столицы. Там, в Колледже ис�
кусств ему позволили посещать
занятия в качестве вольнослуша�
теля. И только после основания
КНР в 1949 г. Гэ Ша стал студен�
том Центрального художествен�
ного института. В 1951 г. он по�
ехал на северо�запад Китая, где
работал корреспондентом «Си�
ань хуабао». В 1970�е гг. Гэ Ша,
как и многих деятелей искусства
в период «культурной револю�
ции», отправили в деревню «на
перевоспитание крестьянами�

бедняками и низшими середня�
ками».

Гэ Ша проявил себя как мно�
гогранный художник. Среди его
работ встречается как живопись
маслом, так и произведения в на�
циональном стиле гохуа. Гэ Ша
регулярно снимался в кино � на
его счету более 30 актерских ра�
бот. Из�за своей нетипичной для
китайца внешности его персона�
жи, как правило, иностранцы.
Так, в исторических сериалах ки�
тайского телевидения Гэ Ша час�
то играл работников Коминтерна.

Помимо Гэ Ша, русских среди
художников Китая представляет
и уже упоминавшийся выше де�
путат НПКС Синьцзяна Болия.
Он родился в декабре 1964 г. в
Кульдже, в 1988 г. окончил Ин�
ститут искусства Синьцзянского
педагогического университета.
Он также занимает должность за�
местителя председателя Ассоциа�
ции художников СУАР. Его про�
изведения многократно отмеча�
лись призами на выставках. Так,
в 1992 г. картина «Золото и сере�
бро» была выбрана для демонст�
рации на «Выставке китайской
живописи маслом». Двумя года�
ми позже полотно «Сезон цве�
тов» было показано на «Выставке
литературы и изобразительного
искусства нацменьшинств Ки�
тая».

Среди деятелей культуры и
искусства КНР есть и другие
представители элосыцзу из раз�
личных регионов страны. Это, на�
пример, живущий в провинции
Цинхай писатель, член Китай�
ской ассоциации писателей Ни�
колай (Юй Сихэ), писательница
Чжан Янь из АРВМ, художница
из Синьцзяна Сюй Вэйбин.

Как уже упоминалось, пред�
ставители элосыцзу достаточно
долго выступали с инициативой
создания официальной культур�
ной организации для русского эт�
нического меньшинства. И это
начинание в итоге оказалось ус�
пешным � в 2005 г. в Чугучаке бы�
ла основана «Ассоциация рус�
ской культуры» (Элосыцзу вэнь�
хуа сехуй)25. Судя по публикаци�
ям в печати, основные задачи ас�
социации � сохранение и популя�

ризация традиционной русской
культуры, а также организация и
проведение русских праздников. 

Двумя годами позже, во вто�
ром по численности элосыцзу ре�
гионе Китая � Внутренней Мон�
голии � было основано «Общест�
во изучения русских». У общест�
ва имеется собственный офици�
альный сайт26, где публикуется
информация о его текущей дея�
тельности, а также научные и на�
учно�популярные статьи, посвя�
щенные элосыцзу Китая.

В спорте широко известна
представитель элосыцзу Лю Лина.
Она � единственная женщина в
сборной команде Китая по конно�
му спорту.

Лю Лина родилась в 1979 г. в
Урумчи. Оба ее родителя � эло�
сыцзу по национальности; мать
вела уроки искусства в средней
школе. Наибольшего успеха она
добилась в 1997 г., когда на Вось�
мых всекитайских спортивных
играх заняла первое место в со�
ревнованиях по выездке. В соста�
ве сборной Китая Лю Лина при�
няла участие в летних Олимпий�
ских играх в Пекине в 2008 г., где,
правда, заняла лишь 41�е место из
47 возможных.

* * *
Участие представителей рус�

ских в самых разных сферах об�
щественно�политической жизни,
искусства и спорта КНР позволя�
ет считать, что о современных
элосыцзу можно говорить как об
уникальном этническом явлении
в современном Китае. 

Первоначально большинство
эмигрантов рассматривали Китай
как место, где они смогут пере�
ждать трудные времена и вер�
нуться в Россию, когда жизнь там
нормализуется, или же как некий
перевалочный пункт, откуда в
дальнейшем им предстоит вновь
пуститься в путь в другие страны
и на другие континенты. Однако
те из них, кто сознательно или в
силу каких�то обстоятельств не
захотели или не смогли покинуть
Китай после 1949 г., впоследст�
вии вошли в один из официально
признанных 56 народов Китая �
элосыцзу. 
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Пройдя через тяжелые испы�
тания «культурной революции»,
они смогли сохраниться как осо�
бая этническая группа. А после
начала реформ 1980�х гг. элосыц�
зу смогли успешно интегриро�
ваться в бурно развивающееся
китайское общество, став его не�
отъемлемой частью � поначалу
очень разобщенной, но со време�
нем все сильнее осознающей

общность своего происхождения
и культуры. 

Второе, третье и четвертое по�
коления элосыцзу уже не испыты�
вают ностальгии по своей истори�
ческой родине: ведь большинство
из них знакомы с ней только по
рассказам старших и интернету. 

Со временем русским Китая
удалось увеличить свое предста�
вительство в общественно�поли�

тической и культурной жизни
страны, заявляя о себе настоль�
ко громко, насколько может за�
явить о себе национальное мень�
шинство, чья численность со�
ставляет лишь около 15 тыс. в
почти полуторамиллиардном че�
ловеческом море современного
Китая.
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